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SOFTWARE:Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

12 x 15 cm

TIED ON CARD
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

PANTONE 123 C

C M Y K

VERY STRONG CARDBOARD MUST BE USED AS IN THE SAMPLE. PLEASE USE CARDBOARD WITH BOTH 
SURFACES IN WHITE COLOR TO PRINT. WE NEED YOU TO APPLY A MATTE LAMINATION FINISH.

IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.

ARTWORK  FRONT ARTWORK  BACK

20072
ASVE-11X

Aspersor plástico
de pulsaciones

Plastic pulsating sprinkler

Estaca
Metálica

Metal spike

20
 c

m
 (8

”)

1/2-14 NPT

3/4-11.5 NH

2 Vías
Ways

Conexión en serie
In-series connection

0º - 360˚

Alcance
de riego*
Coverage
Hasta / Up to

*Alcance indicado
a presión máxima

52
180˚360˚

270˚

90˚

16 m

Límite de
riego graduable

   Graduable
    irrigation limit

Este producto está garantizado por 1 año 
contra defectos de fabricación, 
funcionamiento y mano de obra. Para 

hacer válida la garantía o adquirir partes 
o refacciones, deberá presentar el producto en Corregidora 

35, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, CDMX C.P. 06060 o 
en el establecimiento donde lo compró. Para dudas 

o comentarios consulte www.truper.com o llame 
al 800 018 7873. Made in/Hecho en Taiwán. 

Importado por Truper, S.A. de C.V. Parque 
Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, 

Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257.

Conexión en serie: Desmonte el tapón plástico de la 
boquilla de salida (6) de los aspersores que desea 
conectar (excepto en el último en la serie.) Conéctelos 
con mangueras de acuerdo a la entrada (5) y salida 
(6) de agua. Colóquelos de manera que se cubra el 
área de riego sin empalmar los aspersores individuales 
ni que queden áreas fuera del alcance de alguno de 
ellos.

In-series connection: Remove the end cap 
(6)of the sprinklers that you want to connect 
(except the last of the series). Connect the 
hoses to the sprinklers inlet (5) and outlet (6). 
Place them around the area that you want to 
spray without placing it within other sprinklers 
area.

1 2

6 5

Fecha de compra:

Instrucciones:
1. Para que el aspersor gire en círculos completos, jale el clip hacia arriba (1)
2. Para que gire parcialmente, baje el clip y ajuste cada retén (2) de manera que el clip 

limite el área de riego que desee.
3. Para ajustar el alcance de riego, presione hacia abajo el seguro de ajuste de distancia 

(3) y gire la perilla de selección (4), de acuerdo a los indicadores MIN y MAX.
4. Para seleccionar el modo de aspersión, gire el tornillo difusor (5) en:
 Modo abanico: Sentido de las manecillas del reloj hasta que el tornillo obstruya 

completamente la salida de agua.
 Modo chorro directo: Sentido contrario a las manecillas del reloj hasta que los 

tornillos no obstruyan la salida de agua. 
Instructions:
1.To make the sprinkler rotate in full circles, pull the clip upward (1)
2. To make it rotate partially, lower the clip and adjust each notch (2) so that the clip limits 

the desired watering area.
3. To adjust the watering range, press down the distance adjustment lock (3) and rotate the 

selection knob (4) according to the MIN and MAX indicators.
4. To select the spray mode, turn the diffuser screw (5) to:
 Fan mode: Clockwise until the screw completely blocks 
 the water outlet.
 Direct stream mode: Counterclockwise until the
 screws do not block the water outlet.

Presión de trabajo mínima: 3 niveles de edi�cación 10 PSI (68.95 kPa)
Presión de trabajo máxima: 20 niveles de edi�cación 50 PSI (344.74 kPa)

Nota: Se consideró una altura promedio de 2.5 m por nivel de edi�cación
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